
Akumulátorový vertikutátor s funkciou 
mopovania Deerma DEM-VX96W

Návod na použitie



Bezpečnostné opatrenia 

Tento výrobok je určený len na použitie v domácnosti. Pred použitím výrobku si 
pozorne prečítajte tento návod a uschovajte ho 
riadne uchovávajte. 

1. Tento výrobok je určený len na čistenie podláh v domácom prostredí, nepo-
užívajte ho vo vonkajšom prostredí, mimo podlahy, 
komerčných alebo priemyselných prostrediach. 
2. Výrobok by nemali používať osoby s telesným, zmyslovým alebo mentálnym 
postihnutím a osoby 
bez príslušných skúseností a znalostí (vrátane detí), pokiaľ nie sú pod dohľadom 
alebo vedením 
opatrovníkmi, aby sa zabezpečilo, že môžu výrobok bezpečne používať. 
3. Deti nesmú výrobok používať ako hračku, dohliadajte na deti a domáce 
zvieratá, aby sa k nim nedostali. 
v čo najväčšej možnej miere. 
4. Nedotýkajte sa zástrčky ani žiadnej časti výrobku pod napätím mokrými 
rukami, aby ste predišli úrazu elektrickým prúdom. 
5. Nesplachujte ani neponárajte časti tela okrem odnímateľných častí výrobku do 
vody. Nepoužívajte 
vystavovať výrobok slnečnému žiareniu ani ho nepáliť. 
6. Výrobok môže byť nebezpečný, ak sa používa na zemi s napájacím káblom. 
7. Výrobok by mal byť pred čistením a údržbou odpojený od elektrickej siete. 
8. Poškodený napájací kábel musí byť nahradený s špeciálnym káblom alebo 
špeciálnym komponentom, ktorý je zakúpený od jeho výrobcu alebo oddelenia 
údržby. 
9. Výrobok nepoužívajte na absorbovanie látok s vysokou teplotou (ako sú cigare-
tové ohorky, zápalky alebo horúce 
popol a iné ultrajemné látky (ako sú vápno, cement, drevná štiepka, sadrový 
prášok, popol, uhlíkový prášok, nebezpečné látky (ako sú rozpúšťadlá, prostried-
ky na odstraňovanie vodného kameňa atď.), korozívne chemikálie, penové kvapa-
liny a iné látky s neistými fyzikálnymi vlastnosťami. 
10. Nepoužívajte výrobok na absorbovanie benzínu a iných horľavých a 
výbušných kvapalín a nevdychujte toxických roztokov, ako sú chlórové bielidlá, 
amoniak, čistiace prostriedky na odpadové vody alebo iné kvapaliny.
11. Nepoužívajte výrobok na absorpciu ostrých látok (ako sú úlomky skla, hračky, 
špendlíky, kancelárske sponky, kamene, sadru, veľké kusy papiera atď.), ktoré 
môžu spôsobiť zablokovanie a poškodenie výrobku. 
12. Nepoužívajte čistič podláh na absorbovanie škvŕn so silnou mastnotou, visko-
zitou alebo farbivom, ako je krém na topánky, farba a pigment. 
13. Výrobok nenabíjajte ani neskladujte v blízkosti zdroja tepla alebo vlhkého 
priestoru (napríklad radiátor, kuchyňa a kúpeľňa). 
itie. Akékoľvek straty spôsobené nesprávnym používaním znáša používateľ.



14. Pri poruche tohto výrobku, ako je prehriatie, neobvyklý zvuk, zvláštny zápach, 
slabé odsávanie atď. 
odporúča kontaktovať oficiálny popredajný servis a neopravovať ho svojpomocne. 
15. Pri používaní výrobku na čistenie schodov dbajte na osobnú bezpečnosť. 
16. Výrobok by sa mal nabíjať v prísnom súlade s návodom na obsluhu pri teplote 
okolia 5-40 °C. 
17. Nerozoberajte a nemontujte iné časti okrem odnímateľných častí popísaných v 
návode, 
v opačnom prípade to povedie k nebezpečenstvu. 
18. Nabíjajte ho podľa menovitého napätia na základňovej stanici. 
19. Pri čistení schodov dbajte na zvýšenú opatrnosť, aby ste zabránili pádu. 
20. Počas práce s výrobkom nezdvíhajte ani neprenášajte podlahový čistič hore a 
dole a nenakláňajte ho na jednu stranu ani ho nepokladajte na rovnú plochu, aby 
sa do motora nedostali splašky. 
21. Nepoužívajte nádrž na čistú vodu a nádrž na odpadovú vodu, ak nie sú správne 
nainštalované. 
22. Na výstupný otvor neumiestňujte žiadne malé predmety ani ho neblokujte a 
všetky malé predmety okamžite odstráňte ktoré by mohli brániť plynulému prúde-
niu vzduchu na výstupe, aby sa zabránilo prehriatiu výrobku. 
23. Nenamáčajte telo zariadenia, aby ste predišli riziku požiaru alebo úrazu 
elektrickým prúdom v dôsledku skratu. 
24. V záujme zabezpečenia kvality výrobku bude kvalita výrobku pred dodaním 
testovaná. Je normálne, ak sa vyskytne malá v nádržke na vodu zostane malé 
množstvo vody. Prosím, neváhajte ju používať! 
25. Výrobok používajte podľa návodu na použ



Štruktúra produktu

1 - Rúčka 
2 - Ovládacie tlačidlo 
3 - Displej 
4 - Hostiteľský stroj 
5 - Podlahová kefa 
6 - Valcová kefa 
7 - Nádrž na čistú vodu 
8 - Nádrž na odpadovú vodu 
10 - Port na nabíjanie základne 
9 - Bočný kryt podlahovej kefy 
11- Navijak
12 - Základná stanica
13 - Adaptér



Baliaci zoznam

Hostiteľský počítač x1
Rukoväť x1
Základňová stanica x1
Čistiaca kefa x1
Adaptér x1
Príručka x1

Ako nainštalovať 

Montáž a demontáž rukoväte 

1. Inštalácia 

Koniec rukoväte vložte vertikálne do 
hostiteľského portu a po zaznení 
cvaknutia sa uistite, že rukoväť je pevne 
utiahnutá a nie uvoľnená, to znamená, 
že inštalácia prebehla úspešne.

2. Demontáž 

Najprv zložte nádrž na čistú vodu a 
potom vložte nástroj do otvoru na 
odstránenie rukoväte a medzitým 
držte rukoväť a ťahajte ju smerom 
nahor a nakoniec nástroj vyberte, 
keď sa dá vytiahnuť.

Otvor na 
odstráne-
nie ruko-
väte

Poznámka: 
Ak tlačidlo pri prvom použití nereaguje, skontrolujte, či je rukoväť bezpečne 
nainštalovaná.



Inštalácia základňovej stanice 

1. Vyberte základňovú stanicu a zásob-
ník, zarovnajte základňovú stanicu so 
zásobníkom, zatlačte základňovú 
stanicu nadol a nainštalujte ju na 
miesto, keď počujete cvaknutie.

2. Vyberte adaptér a zapojte ho do 
DC DC na zadnej strane základňo-
vej stanice.

Zásuvka jednosmerného prúdu

3. Po umiestnení základne k stene sa zástrčka adaptéra zasunie do zásuvky.

Poznámka: 
1. Neumiestňujte ho do blízkosti zdrojov tepla alebo vlhkých priestorov (ako sú 
radiátory, kuchyne a kúpeľne). 
2. Základňovú stanicu nerozoberajte, neopravujte ani nemontujte bez povole-
nia. 
3. Nepoužívajte žiadne batérie alebo nabíjacie základne iných výrobcov. Môže 
sa používať len so základňovou stanicou v modeli 
DEM-VX96W-JZ.



Ako používať 

Ručné plnenie vody do nádržky na čistú vodu 

1. Vytiahnite nádrž na čistú vodu smerom nahor. 
2. Otočením proti smeru hodinových ručičiek otvorte veko nádržky, naplňte vodu z 
vodovodu a utiahnite veko nádržky. Množstvo napustenej vody nesmie prekročiť 
čiaru MAX. 
3. Silou stlačte hornú časť nádržky na čistú vodu a nainštalujte ju do hlavnej jednot-
ky. Je nainštalovaná na mieste, keď sa ozve "cvaknutie".



Spustenie/pohotovostný režim 

1. Ak sa podlahový čistič nedá spustiť na prvýkrát, 
nabite ho 
kým sa krúžok kontrolky nerozsvieti trvalo na zeleno. 
2. Po nabití krátko stlačte tlačidlo [Power Key], aby 
sa zapol. 
3. Aby sa zabránilo vzniku zvyškov odpadových vôd, 
podlahový čistič sa oneskorí o 5 
sekúnd pred vypnutím. 
4. Po použití podlahového čističa včas vyčistite nádrž 
na odpadové vody 
a vložte ju späť do základnej stanice na samočistenie 
a nabíjanie. 

Tipy 
Keď sa podlahový čistič používa prvýkrát alebo je 
valcová kefa suchá, odporúča sa pred čistením 
podlahy navlhčiť valcovú kefu, aby sa dosiahol lepší 
čistiaci účinok.

Funkcie kľúčov

Tlačidlo prepínača režimu 

Zapnite režim sterilizácie 
predvolene, krátkym stlačením 
prepnete režim čistenia 
(sterilizácia > automaticky 
absorbuje vodu), a striedavo 
cyklus.

Kľúč napájania 
Krátkym stlačením tlačidla [Power Key] 
zapnete zariadenia. Opätovným 
krátkym stlačením tlačidla [Power Key] 
zariadenie vypnete.

Samočistenie 

1. Vložte hlavnú jednotku späť do základne, dvakrát 
kliknite na 
"samočistenie" na spustenie režimu samočistenia 
2. V režime samočistenia dvakrát kliknite na "tlačidlo 
samočistenia" alebo krátkym stlačením tlačidla režimu 
alebo tlačidla napájania ukončite režim samočistenia. 
3. V režime samočistenia stlačte tlačidlo "samočistenie ", 
aby ste pozastavili 
funkciu samočistenia alebo pokračovať v samočistení. 
4. Stlačením a podržaním tlačidla "samočistenie" na 3 
sekundy vypnete funkciu samočistenia. 
hlasovú výzvu v stave spustenia; opätovným dlhým 
stlačením ju zapnete.



Zobrazenie prevádzkového režimu

Sterilizácia (Čistenie 
pripravenými 
sterilizačným 

roztokom) 

Kanalizačná nádrž 
na vodu 

plnej hladiny 
(červená bliká)

Automatická 
prevádzka 
(Čistenie 

denných škvŕn) 

Nedostatok vody 
v nádrži na čistú 
vodu (Červené 

blikanie)

Absorpcia vody 
(Čistenie viac 

škvrny od vody) 

Zablokovanie 
valčekovou kefou 
(červené blikanie)

Samočistenie 
(Umiestnenie 

hlavnej jednotky 
späť na základňu) 

Nedostatok energie 
(Červené 

blikanie/ustále)

Indikátor 
stlmenia 
(trvalo 

červená)

Sterilizácia 

Automatická 
prevádzka 

Absorpcia vody 

Samočistenie

1. Sterilizácia 
Po uvedení do prevádzky podlahový čistič pripraví sterilizačný roztok na 
čistenie, ktorý dokáže účinne sterilizovať a čistiť pôdu a automaticky 
nastaviť odsávanie. 

2. Automatická prevádzka 
V tomto režime sa príslušné odsávanie nastaví podľa nečistôt na zemi. Na 
stránke 
režim je vhodný na každodenné čistenie. 

3. Nasávanie vody 
Režim je vhodný na čistenie podlahy s väčším množstvom vodných škvŕn. 

4. Samočistenie 
1. Hlavná jednotka sa môže samočistiť, keď je umiestnená na základnej 
stanici na nabíjanie. 
2. Pred samočistením sa uistite, že nádržka na čistú vodu je plná vody, a 
po samočistení včas vyčistite nádržku na odpadovú vodu.

Upozornenie: 
1. Ak je výkon podlahového čističa nízky, najprv ho nabite a potom vykonajte 
samočistenie. 
2. Ak je nádržka na odpadové vody počas samočistenia plná, včas vyčistite nádržku 
na odpadové vody a spustite 
samočistenie.



Zobrazenie nabíjania a napájania 

Postup používania: 

1. Krúžok lampy svieti trvalo na zeleno: Akumulátor sa 
môže normálne používať s 
dostatočným množstvom energie 
2. Krúžok kontrolky je trvalo červený: Akumulátor by 
sa mal včas nabiť, pretože energia je nedostatočná 

Stav nabíjania: 
1. Krúžok kontrolky bliká na zeleno: Batéria sa nabíja. 
2. Krúžok lampy svieti nepretržite alebo je obrazovka 
vypnutá: Batéria je plne nabitá. 

Poznámka: Ak je batéria nabitá, je možné ju nabiť: 
1. Podlahový čistič má malé množstvo energie, keď 
opustí 
z výroby, ktorý je potrebné pripojiť k inteligentnej 
základni na nabíjanie. 
Pri prvom použití podlahového čističa sa odporúča 
použiť až po jeho úplnom nabití.
2. Počas prvých troch nabíjaní sa odporúča nabíjať ho 
vždy 12 hodín. 
a následne ho nabíjať podľa potreby pri každoden-
nom používaní. 
3. Keď indikátor bliká na zeleno alebo je zelený nepre-
tržite, samočistenie 
môže byť k dispozícii funkcia čistenia.

Krúžok lampy je stále 
červený: Nabíjajte včas 
Krúžok kontrolky svieti 
trvalo na zeleno: 
Môže sa normálne 
používať



Demontáž a montáž nádrže na odpadové 
vody 

1. Ako je znázornené na obrázku, vyberte 
kanalizačnú nádrž nádrž.

2. Ako je znázornené na obráz-
ku, vyberte filter a otvorte kryt 
kanalizačného filtra. nádrže.

3. Vyhoďte odpadky podľa obrázka. 4. Postupne nainštalujte filtračný 
prvok a kryt. A vložte nádrž na 
odpadové vody späť do podlaho-
vého čističa a úspešne ju nainštaluj-
te, keď počujete cvaknutie.

Poznámka: Ak čistíte filtračný prvok, 
vysušte ho pred vložením späť do 
odpadovej nádrže.



Demontáž a montáž valčekovej kefy 

Demontáž 
Pred demontážou valčekov vypnite stroj, oboma rukami stlačte uvoľňovacie tlačidlo 
bočného krytu podlahovej kefy a vytiahnite bočný kryt podlahovej kefy smerom 
von; potom valcovú kefu pevne uchopte rukou a vytiahnite ju.

Inštalácia 
1. Nainštalujte valivú kefu: Vložte červené valčeky do prednej nápravy a zelené 
valčeky do zadnej nápravy. 
2. Po vložení valčekovej kefy na miesto stlačte bočný kryt brúsnej kefy a zatlačte ho 
dovnútra, a keď počujete cvaknutie, nainštalujte ho na miesto



Údržba 

1. Čistenie hostiteľského stroja 

Pred čistením vypnite podlahový 
čistič a potom handrou utrite 
znečistenú oblasť podlahového 
čističa.

2. Čistenie odpadových nádrží 

Po vybratí odpadovej nádrže opláchnite 
diely čistou vodou a odolné škvrny 
môžete vyčistiť pomocou čistiacej kefy.

3. Čistenie valca 

Odstráňte kefu valčeka a opláchni-
te kefu valčeka čistou vodou, ak sú 
v nej zapletené vlasy, použite na jej 
vyčistenie čepeľ na konci rukoväte 
čistiacej kefy.

4. Čistenie podlahy a potrubia 
Po odstránení valčekovej kefy použite 
čistiacu kefu na čistenie nečistôt na 
vnútornej stene kefy a na potrubí 
sacieho ústia, a potom ju utrite suchou 
handrou.

Na čistenie 
kefy na 
valcovanie 
vlasov použite 
frézu



Likvidácia batérie 

Lítium-iónová batéria vo vnútri výrobku obsahuje chemikálie, ktoré môžu znečisťo-
vať životné prostredie. Batériu by mali pred zošrotovaním rozobrať odborníci a 
mala by sa odovzdať do profesionálneho recyklačného centra na centralizovanú 
likvidáciu batérií. 
- Batériu je potrebné pred vyradením výrobku vybrať. 
- Pri vyberaní batérie musí byť výrobok vypnutý; 
- Batéria by sa mala bezpečne zlikvidovať.

Parametre 

Hostiteľský stroj 

Model: DEM-VX96W
Prevádzkové napätie: 22,2 V
Prevádzkový výkon: 160 W

Základňová stanica 

Menovitý príkon: 100-240V~ 50-60Hz
Menovitý výkon: 60-260 Hz: 27V 1A



Riešenie problémov 

Ak podlahový čistič nemôže normálne fungovať, na displeji sa zobrazí informácia o 
abnormalite. Prečítajte si informácie na displeji a odstráňte abnormality v kom-
binácii s nasledujúcou tabuľkou.

Nefunkčnosť 
čistiaceho 
prostriedku na 
podlahy 

Neschopnosť 
rozprašovať vodu 

Únik vody v spodnej 
časti podlahy 
čistič 

Vypnutie počas 
používania 

Porucha pri nabíjaní 

Žiadna hlasová 
výzva 

Zlyhanie samočiste-
nia

Porucha                                             Príčina                                                                     Riešenie

Kanalizačná nádrž je plná vody alebo nie je 
nainštalovaná 

Nádrž na čistú vodu je plná vody alebo nie je 
nainštalovaná 

Váľajúca sa kefa je zapletená 

Nedostatok energie

1. Batéria je vybitá 

2. Ochrana proti prehriatiu batérie 

3. Nie je nainštalovaná nádrž na odpadovú vodu, 
nádrž na čistú vodu alebo pojazdná kefa 
4. Nádrž na odpadovú vodu je plná vody

5. V nádrži na čistú vodu je nedostatok vody 

6. Podlahová kefa alebo potrubie je zablokované 

7. Valcová kefa je zamotaná 

8. Rukoväť nie je nainštalovaná na mieste 

1. V nádrži na čistú vodu je nedostatok vody 

2. Nádrž na čistú vodu nie je nainštalovaná 
1. Komponenty filtra nie sú nainštalované 

2. V zostave filtra je voda, ktorá nie je vysušená 

3. Nadmerné množstvo vodných škvŕn nie je úplne 

1. Prototyp je chránený a porucha je nahlásená 

2. Batéria je vybitá

1. Čistič podláh funguje 

2. Základňa nie je zapnutá 

3. Nepoužíva sa originálny napájací kábel 

4. Podlahový čistič nie je správne umiestnený

1. Nádržka na odpad je plná 

2. Nádrž na odpadovú vodu alebo ná

3. Slabá batéria alebo vybitá batéria

Vyčistite nádrž na odpadové vody a znovu ju 
nainštalujte 

Napustite vodu a znovu ju nainštalujte 

Skontrolujte, či valcová kefa nie je zamotaná alebo 
zablokovaná cudzími predmetmi/podľa pokynov 
vyhlaďte kefu 
Umiestnite kompletné zariadenie do základne na 
nabíjanie 

1. Používajte ho po úplnom nabití 
2. Skúste to znova po návrate teploty batérie na 
normálnu úroveň 

3. Správne nainštalujte nádrž na odpadové vody, 
vyčistite nádrž na vodu alebo valcovú kefu 
4. Vyčistite nádrž na odpadové vody a znovu 

5. Ručne naplňte vodnú 

6. Vyčistite podlahovú kefu a potrubie 

7. Vyčistite valcovú kefu/podľa pokyny na vyhladenie 

8. Znovu namontujte rukoväť 

1. Naplňte nádržku na čistú vodu vodou 
2. Opätovne nainštalujte nádrž na čistú vodu 

1. Nainštalujte súčasti filtra 

2. Pred inštaláciou ju vysušte

3. Odporúča sa režim absorpcie vody 

1. Zaobchádzajte s ním podľa svetelnej signalizácie 

2. Nabíjajte ho 
1. Hlavnú jednotku nie je možné nabíjať počas 
samočistenia a automaticky sa nabije po dokončení 
práce 

2. Skontrolujte, či je sieťová zástrčka správne 

zapojená 

3. Používajte originálny napájací kábel 
4. Zmeňte polohu hlavnej jednotky, aby ste sa 

uistili, že je na svojom mieste 

5. Stlačením a podržaním tlačidla [Samočistenie] na 

3 sekundy aktivujte hlasovú výzvu 
1. Vyčistite nádrž na odpadové vody a znovu 
2. Znovu nainštalujte nádrž na odpadovú vodu 
3. Po úplnom nabití použite samočistenie



Ochrana životného prostredia

Elektronický odpad označený v súlade so smernicou Európskej únie sa nesmie ukladať spolu s 
iným komunálnym odpadom. Podlieha separovanému zberu a recyklácii na určených 
miestach. Zabezpečením jeho správnej likvidácie predídete možným negatívnym dôsledkom 
na životné prostredie a ľudské zdravie. Systém zberu použitých zariadení je v súlade s 
miestnymi predpismi o ochrane životného prostredia pre likvidáciu odpadu. Podrobné 
informácie o tejto téme získate na obecnom úrade, v spracovateľskom závode alebo v 
obchode, kde bol výrobok zakúpený. Výrobok spĺňa požiadavky tzv. smerníc nového prístupu 
Európskej únie (EÚ) v oblasti bezpečnosti, zdravia a životného prostredia, ktoré špecifikujú 
nebezpečenstvá, ktoré by sa mali zistiť a odstrániť.

Tento dokument je prekladom pôvodného návodu na použitie, ktorý vypracoval výrobca.

Podrobné informácie o záručných podmienkach distribútora/výrobcu sú k dispozícii na https://
serwis.innpro.pl/gwarancja.

Výrobok musí pravidelne udržiavať (čistiť) sám používateľ alebo špecializované servisné 
strediská na náklady používateľa. Ak v návode na obsluhu nie sú uvedené informácie o 
potrebnej cyklickej údržbe alebo servisných úkonoch, musí sa pravidelne, najmenej raz 
týždenne, posudzovať odchýlka fyzického stavu výrobku od fyzicky nového výrobku. Ak sa zistí 
alebo nájde akákoľvek odchýlka, musia sa bezodkladne vykonať údržbové (čistiace) alebo 
servisné opatrenia. Ak sa nevykoná správna údržba (čistenie) a nereaguje sa na zistenie 
odlišného stavu, môže to mať za následok trvalé poškodenie výrobku. Garant nezodpovedá za 
škody vzniknuté v dôsledku nedbalosti.



Bezpečnostné opatrenia

Pred nabíjaním skontrolujte, či sú kontakty zariadenia čisté.
Počas používania a nabíjania nenechávajte zariadenie bez dozoru.
Uistite sa, že v prípade núdze môžete zariadenie rýchlo odpojiť od zdroja 
napájania.
Zariadenie nikdy nevystavujte vysokým teplotám.
Zariadenie nabíjajte na suchom a dobre vetranom mieste mimo dosahu
Dodržiavajte vzdialenosť minimálne 1 m od iných predmetov.
Počas nabíjania zariadenie nikdy nezakrývajte.
Nikdy nepoužívajte napájací zdroj, nabíjaciu stanicu, káble atď. bez odporúčania 
a schválenia výrobcu.
Dbajte na svoj majetok, zariadenie je vybavené článkami, ktoré sa ťažko hasia, 
vybavte sa hasiacim listom.

Pre akumulátory LI-ION 

Spotrebič je vybavený LI ION (lítium-iónovým) akumulátorom, ktorý v dôsledku svojej finančnej a 
chemickej štruktúry časom a používaním starne. Výrobca udáva maximálny čas prevádzky zariadenia 
v laboratórnych podmienkach, kde existujú optimálne prevádzkové podmienky pre zariadenie a 
samotný akumulátor je nový a plne nabitý. Prevádzkový čas sa v skutočnosti môže líšiť od času 
deklarovaného v ponuke, pričom nejde o chybu zariadenia, ale o vlastnosť výrobku. V záujme 
zachovania maximálnej životnosti batérie sa neodporúča vybíjať batériu na menej ako 3,18 V alebo 15 
% celkovej kapacity. Nižšie hodnoty, ako napríklad 2,5 V pre článok, ho trvalo poškodia a nevzťahuje 
sa na to záruka. Ak batériu alebo celé zariadenie nepoužívate dlhšie ako jeden mesiac, nabite batériu 
na 50% a pravidelne každé dva mesiace kontrolujte úroveň nabitia. Batériu a zariadenie skladujte na 
suchom mieste, mimo dosahu slnka a negatívnych teplôt.

Pre batérie LIPO

Zariadenie je vybavené batériou LI PO (lítium-polymér), ktorá vzhľadom na svoju finančnú a chemickú 
štruktúru časom a používaním starne. Výrobca udáva maximálny čas prevádzky zariadenia v 
laboratórnych podmienkach, kde existujú optimálne prevádzkové podmienky pre zariadenie a 
samotná batéria je nová a plne nabitá. Prevádzkový čas sa v skutočnosti môže líšiť od času 
deklarovaného v ponuke, čo nie je vada zariadenia, ale vlastnosť výrobku. V záujme zachovania 
maximálnej životnosti batérie sa neodporúča vybíjať batériu pod 3,5 V alebo 5 % celkovej kapacity. 
Nižšie hodnoty, ako napríklad 3,2 V pre článok, ho trvalo poškodia a nevzťahuje sa na to záruka. Ak 
batériu alebo celé zariadenie nepoužívate dlhšie ako jeden mesiac, nabite batériu na 50% a 
pravidelne každé dva mesiace kontrolujte úroveň jej nabitia. Batériu a zariadenie skladujte na 
suchom mieste, mimo dosahu slnka a negatívnych teplôt.
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